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MHCTPYKLMA 32 MOHTaXK M eKcnaoaTtauumsa
Instruction for installation and use
Instructiune de instalare si utilizare
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo
O&nyLEC yLaL TNV EyKOTAOTOGN KOlL T XPNON
YnaTcTBO 3a BrpagyBare u ynotpeba
Navod na montaz a pouZivanie
Instrukcja instalacji i uzytkowania
Instrugdo para instalagdo e uso

Istruzioni per l'installazione e I'uso

v

EIIEKTPOMaI'HVITHa Ae¢EKTHOTOKOBa 3aWuTa
Electro-magnetic residual current devices
Intreruptor automat diferential

FID Sklopka

FID sklopke

FID Sklopka

Aram-védékapcsolé

FID stikalo

Pele Slapponc

EnekTpomarHeTHa AedeKTHOTOKOBA 3alITUTa
Diferencialny vypinac

Elektro-magnetyczne urzadzenia pradu szczatkowego
Dispositivos de corrente residual eletromagnéticos
Dispositivi elettromagnetici a corrente residua
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ENEKTPOMATHUTHA
JEGEKTHOTOKOBA
3ALLUTA (RCD)

MHCTPYKLMA 3A EKCN/IOATALMA
NEDEKTHOTOKOBA 3ALLUTA

ceQ

[LOKyMeHTH, Ha KOUTO CbOTBETCTBA U3AENNETO:
Cranpapt EN 61008-1
EN 61008- 2; EN 60947- 1

.9
TeXHUYECKU XapaKTepUCTUKK JEL1 JEF JEL1A AC/DC JEL2 JEL2 SIGMA
10,16,20,25,32, 10,16,20, 10,16,20,25,32, 10,16,20,25, 10,16,20,25,
HomuHaneH 1ok In(A): 40,63,80,100 25,32,40,63 40,63,80,100 ,40, ,40,
230/400V 230/400V 230/400V 230/400V 230/400V
HomuHanHo Hanpesenue Un(V): 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz
YyBCTBUTENHOCT Ha AePEeKTHO-
ToKOBa 3aLTa IAN(MA): 30;100;300;500 30;300 30;100;300;500  30;300;500 30;100;300;500
Bpeme Ha cpabotBaHe: Ll e e
Bpoii nontocu: 2,4 2 2,4 2,4 2,4
WskntouBaTenHa BbaMoKHoOCT Inc(A): 6000 4500 6000 4500 6000
YCTOYMBOCT Ha UMNYANCHO
HanpexeHue (V): 2000 2000 2000 2000 2000
EnekTpuyecka U3HOCOycToiumBocT
(6p0i unKAw): 5000 5000 5000 5000 5000
M "
(Bpod e Y TONMBOET 10000 10000 10000 10000 10000
CreneH Ha 3awura: 20 20 20 20 20
MpUCcbeAuHUTENHE KNeMa: naocKa (TyHenHa) BUHTOBa Knema
3axpaHBaLy rpebeH (camo 3a ABYNONIOCHM);
Cebp3BaHe: TBbPAU WU MNbBKABU NPOBOAHULM
Unaukauma 3a
Aa Aa Aa Aa Aa

paboTHOTO NonoKeHue:

Mnactmacosa KyTua:

martepuan, HenoaAbpiKall rOPeHeTo; yCToiums Ha UV bun

MoHTax:

septukaneH; DIN wuHa

Temnepatypa Ha OKONHaTa cpeaa:

-10°C to + 65°C

Hapmopcka BucoumHa:

A0 2000 m

BG - B vHTepec Ha BaluaTa 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO W HaCTpoWBaHETo fa ce ussbpLBaT camo oT cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - [a Tnv ao@dAeid
gag, N EyKaTdoTaon Kal n TomofETnon yivovral poévo amd e1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja 1 nogeluasare ussoae camo cneumjanucta! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of crneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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MoHTaX:
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DIN wwHa
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BG: TexHuyecka vHgopMaLuWsi 3a NpoaykTa MoOXe fa HamepuTe Ha Hawwus ye6 cant: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information
can be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
SR: TexHuuke nHbopmauuje o npousBoay Moxete Hahu Ha Hawem cajty: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnicke informacije o proizvodima mozete
naci na naSoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHnuka nHgopmaLmm Npon3BoaoT Aa HajaeTe Ha HawwmoT Beb cajt: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informaciok megtalalhatok honlapunkon:
www.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TTPOIGVTA PTTOPEITE Va Bpeite oTnv I0TooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naéi na nasoj web stranici:
www.elmarkgroup.eu; BIH: Tehni¢ki podaci o proizvodu mogu se naé¢i na nasem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
izdelku najdete na nasi spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informéacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
www.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informagdes
técnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu
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ELECTRO-MAGNETIC

RESIDUAL CURRENT - Documents corresponding to the product:
DEVICES (RCD)
i ! Standard EN 61008-1
EN 61008- 2; EN 60947- 1
.9
Technical specifications JEL1 JEF JEL1A AC/DC JEL2 JEL2 SIGMA
10,16,20,25,32, 10,16,20, 10,16,20,25,32, 10,16,20,25, 10,16,20,25,
Rated current In (A): 40,63,80,100 25,32,40,6. 40,63,80,100 32,40,63 32,40,63
230/400V 230/400V 230/400V 230/400V 230/400V
Rated voltage Un(V): 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz
Residual current 0 ann. . nnann. ann. Anann.
responsiveness IAn(mA): 30;100;300;500 30;300 30;100;300;500 30;300;500 30;100;300;500
Time delay until break: <0.1s npwm 1An
Number of poles: 2,4 2 2,4 2,4 2,4
Breaking capacity Inc(A): 6000 4500 6000 4500 6000
Surge voltage wear resistance (V): 2000 2000 2000 2000 2000
Electrical wear resistance
(number of cycles): 5000 5000 5000 5000 5000
Mechanical (number of cycles): 10000 10000 10000 10000 10000
IP code: 20 20 20 20 20
Joining terminal: Flat (tunnel) screw terminal
Connecting: power supply busbar (only for bipolar), rigid or flexible
Indication for operating position: yes yes yes yes yes
Plastic box: not keeping the burning; material - Plastic material of UV rays
Mounting: vertical, DIN rail
Ambient temperature: -10°C to + 65°C

Installation altitude: up to 2000 m

BG - B nHTepec Ha BaluaTta 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO M HacTpoBaHeTO Aa ce n3BbpLuBaTt camo ot crneumanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ao@dAeid
0ag, N EyKATAoTAON Kal n TomoB€Ttnaon yivovTal pévo armd e1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja u nogeluasare nssoge camo cneumjanucta! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36eaHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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an be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
R: TexHuyke uHcopmaumje o Nponasoay MoxeTe Hahu Ha Hawem cajTy: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnicke informacije o proizvodima mozete
naci na naSoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHnuka nHgopmaLmm Npon3BoaoT Aa HajaeTe Ha HawwmoT Beb cajt: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informéaciok megtalalhatok honlapunkon:
.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TpoidvTa PTTopEiTe va Bpeite oTnv 10TooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na nasoj web stranici:
ww.elmarkgroup.eu; BIH: Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naé¢i na nasem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
zdelku najdete na nasi spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informéacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
ww.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informagoes
écnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu

EG: TexHudecka vHpopMauus 3a npoaykTa Moxe Aa HamepuTe Ha Hawwus ye6 cainT: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information




	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5

